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POPRAWKI 

Komisja Handlu Międzynarodowego zwraca się do Komisji Budżetowej, jako komisji 

przedmiotowo właściwej, o wzięcie pod uwagę następujących poprawek: 

 

 

Poprawka  1 

Wniosek dotyczący decyzji 

Motyw 2 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(2) Należy opracować nowe ramy 

partnerstwa z państwami trzecimi, które 

będą zorientowane na wyniki i będą 

uwzględniać wszystkie unijne polityki i 

instrumenty. W ramach tych nowych ram 

partnerstwa należy ustanowić plan 

inwestycji zewnętrznych mający na celu 

wspieranie inwestycji w regionach 

położonych poza granicami Unii i 

przyczynianie się do osiągnięcia celu 

zrównoważonego rozwoju. Instrument ten 

powinien również służyć realizacji celów 

programu działań na rzecz 

zrównoważonego rozwoju do roku 2030 i 

innych instrumentów finansujących 

działania zewnętrzne. 

(2) Należy opracować nowe ramy 

partnerstwa z państwami trzecimi, które 

będą zorientowane na wyniki i będą 

uwzględniać wszystkie unijne polityki i 

instrumenty. W ramach tych nowych ram 

partnerstwa należy ustanowić plan 

inwestycji zewnętrznych mający na celu 

wspieranie inwestycji w regionach 

położonych poza granicami Unii i 

przyczynianie się do zrównoważonego 

rozwoju sprzyjającego włączeniu 

społecznemu, tworzenia bogactwa i 

osiągania celów zrównoważonego 

rozwoju. Instrument ten powinien również 

służyć realizacji celów programu działań 

na rzecz zrównoważonego rozwoju do roku 

2030 i innych instrumentów finansujących 

działania zewnętrzne. 

 

 

Poprawka  2 

Wniosek dotyczący decyzji 

Motyw 8 a (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (8a) EBI powierzono dodatkowe 

zadania, np. w dziedzinie europejskiej 

dyplomacji gospodarczej. Dla sprostania 

tym zadaniom EBI potrzebuje 

wystarczających środków finansowych. 

Sukces Funduszu Gwarancyjnego w 
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ramach upoważnienia EBI do udzielania 

pożyczek na rzecz państw trzecich 

umożliwia EBI osiąganie konkretnych 

wyników oraz wywieranie wpływu na 

szczeblu unijnym dzięki solidnym 

projektom realizowanym w państwach 

trzecich przy minimalnych kosztach dla 

budżetu Unii. W związku z rosnącym 

popytem na wsparcie ze strony EBI jako 

finansowego ramienia Unii uznaje się za 

istotne wzmocnienie tego skutecznego 

instrumentu, a Komisja powinna 

zwiększyć środki w budżecie na Fundusz 

Gwarancyjny, przewidziane dla EBI w 

następnym wniosku ustawodawczym 

obejmującym lata 2021–2028. 

 

Poprawka  3 

Wniosek dotyczący decyzji 

Motyw 9 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(9) Aby EBI był w stanie reagować w 

ramach swojego upoważnienia do 

udzielania pożyczek na rzecz państw 

trzecich na potencjalne zagrożenia i 

realizować unijne priorytety, a także 

działania w ramach strategicznej 

odpowiedzi mającej na celu 

wyeliminowanie pierwotnych przyczyn 

migracji, maksymalny pułap dla działań 

EBI z zakresu finansowania objętych 

gwarancją UE należy podwyższyć do 32 

300 000 000 EUR poprzez uruchomienie 

fakultatywnej dodatkowej kwoty w 

wysokości 3 000 000 000 EUR. W ramach 

upoważnienia ogólnego należy 

przeznaczyć kwotę 1 400 000 000 EUR na 

projekty skierowane do uchodźców i 

społeczności ich przyjmujących 

realizowane w sektorze publicznym na 

obszarach dotkniętych kryzysem. 

(9) Aby EBI był w stanie reagować w 

ramach swojego upoważnienia do 

udzielania pożyczek na rzecz państw 

trzecich na potencjalne zagrożenia i 

realizować unijne priorytety, a także 

działania w ramach strategicznej 

odpowiedzi mającej na celu 

wyeliminowanie pierwotnych przyczyn 

migracji, maksymalny pułap dla działań 

EBI z zakresu finansowania objętych 

gwarancją UE należy podwyższyć do 

38 500 000 000 EUR. W ramach 

upoważnienia ogólnego należy 

przeznaczyć kwotę 1 400 000 000 EUR na 

projekty skierowane do uchodźców i 

społeczności ich przyjmujących 

realizowane w sektorze publicznym na 

obszarach dotkniętych kryzysem. 

Uzasadnienie 

Wniosek Komisji miałby bezpośredni i natychmiastowy wpływ na inne naglące dziedziny 
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polityki i priorytety Unii. Wymagałby de facto znacznego ograniczenia rocznej działalności 

EBI w krajach wschodniego sąsiedztwa, w tym na Ukrainie. Roczna działalność na Wschodzie 

musiałaby zostać ograniczona o ok. 70 % w porównaniu do obecnych rocznych poziomów 

kredytowania. Pułapy zaproponowane dla Azji i Ameryki Łacińskiej oraz Południowej Afryki 

spowodowałyby 50 % redukcję rocznej działalności w porównaniu do obecnych poziomów. 

 

Poprawka  4 

Wniosek dotyczący decyzji 

Motyw 11 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(11) Do zakresu upoważnienia EBI 

należy dodać nowy cel – eliminowanie 

pierwotnych przyczyn migracji. 

(11) Do zakresu upoważnienia EBI 

należy dodać nowy cel – eliminowanie 

pierwotnych przyczyn migracji i każdy 

projekt finansowany w ramach tego 

nowego celu powinien być zgodny z art. 

21 Traktatu o Unii Europejskiej (TUE). 

 

 

Poprawka  5 

Wniosek dotyczący decyzji 

Motyw 12 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(12) Należy zapewnić 

komplementarność i koordynację z 

unijnymi inicjatywami eliminującymi 

pierwotne przyczyny migracji, w tym ze 

wsparciem Unii na rzecz trwałej 

reintegracji odesłanych migrantów w 

państwach ich pochodzenia. 

(12) Należy zapewnić 

komplementarność i koordynację z 

unijnymi inicjatywami eliminującymi 

pierwotne przyczyny migracji, w tym ze 

wsparciem Unii na rzecz trwałej 

reintegracji odesłanych migrantów w 

państwach ich pochodzenia. W związku z 

tym EBI powinien ściśle współpracować z 

ESDZ oraz w razie potrzeby móc 

korzystać z pomocy właściwych 

organizacji międzynarodowych, takich jak 

IOM i UNHCR. 

 

 

Poprawka  6 

Wniosek dotyczący decyzji 

Motyw 13 
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(13) Zgodnie z porozumieniem 

paryskim przyjętym w ramach Ramowej 

konwencji Narodów Zjednoczonych w 

sprawie zmian klimatu EBI powinien 

dążyć do utrzymania obecnych wysokich 

nakładów na działania związane z 

klimatem w ramach swojego upoważnienia 

do udzielania pożyczek na rzecz państw 

trzecich, tak aby zwiększyć do 2020 r. 

swoje inwestycje związane z klimatem 

realizowane w krajach rozwijających się z 

25 % do 35 %. 

(13) Zgodnie z porozumieniem 

paryskim przyjętym w ramach Ramowej 

konwencji Narodów Zjednoczonych w 

sprawie zmian klimatu EBI powinien 

dążyć do zwiększenia obecnych wysokich 

nakładów na działania związane z 

klimatem w ramach swojego upoważnienia 

do udzielania pożyczek na rzecz państw 

trzecich, tak aby zwiększyć do 2020 r. 

swoje inwestycje związane z klimatem 

realizowane w krajach rozwijających się z 

25 % do 35 %, zgodnie z zobowiązaniem 

podjętym w swojej strategii klimatycznej. 

Uzasadnienie 

W swojej strategii klimatycznej przyjętej pod koniec 2015 r. EBI podjął zobowiązanie 

dotyczące zwiększenia do końca 2020 r. nakładów na projekty dotyczące działań w dziedzinie 

klimatu w państwach rozwijających się do 35 %. Oświadczenie to powinno znaleźć 

odzwierciedlenie w jego upoważnieniu do udzielania pożyczek na rzecz państw trzecich. 

 

Poprawka  7 

Wniosek dotyczący decyzji 

Motyw 15 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(15) Na potrzeby swoich ram pomiaru 

wyników EBI powinien opracować i 

wdrożyć zestaw wskaźników dotyczących 

projektów sektora publicznego i 

prywatnego skierowanych do uchodźców i 

społeczności ich przyjmujących. 

Sprawozdania na temat działań EBI z 

zakresu finansowania, które Komisja 

przedstawia corocznie Parlamentowi 

Europejskiemu i Radzie, powinny zatem 

obejmować ocenę wkładu działań EBI z 

zakresu finansowania mających na celu 

wyeliminowanie pierwotnych przyczyn 

migracji. 

(15) Na potrzeby swoich ram pomiaru 

wyników EBI powinien opracować i 

wdrożyć zestaw wskaźników dotyczących 

projektów sektora publicznego i 

prywatnego skierowanych do uchodźców i 

społeczności ich przyjmujących, w tym 

wskaźników umożliwiających pomiar 

wkładu projektu w osiąganie celów 

zrównoważonego rozwoju, zwalczania 

pierwotnych przyczyn migracji i 

zaangażowania społeczeństw 

obywatelskich w społecznościach 

przyjmujących. Sprawozdania na temat 

działań EBI z zakresu finansowania, które 

Komisja przedstawia corocznie 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, 

powinny zatem obejmować ocenę wkładu 
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działań EBI z zakresu finansowania, 

nakierowanych na te wskaźniki, z 

zapewnieniem pełnej rozliczalności i 

przejrzystości. EBI powinien poprawić 

odpowiedni dostęp do informacji nie tylko 

dla Parlamentu Europejskiego i innych 

instytucji, lecz również dla ogółu 

społeczeństwa, zwłaszcza jeśli chodzi o 

system udzielania zamówień i 

podwykonawstwa oraz dane finansowe 

dotyczące projektów finansowanych przez 

EBI. 

 

Poprawka  8 

Wniosek dotyczący decyzji 

Motyw 16 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(16) Pułap dotyczący możliwości 

realokowania przez EBI środków między 

poszczególnymi regionami w okresie 

objętym upoważnieniem należy zwiększyć 

z 10 % do 20 %; dotyczy to wyłącznie 

przypadków, gdy konieczne jest podjęcie 

działań w odpowiedzi na naglące i 

kryzysowe sytuacje, które mogą zaistnieć 

podczas okresu, na jaki udzielono EBI 

upoważnienia, i które mogą zostać uznane 

za priorytety unijnej polityki zewnętrznej. 

Realokacji nie mogą podlegać środki 

przewidziane w ramach upoważnienia do 

udzielania pożyczek sektorowi 

prywatnemu wynoszące 2 300 000 000 

EUR ani też kwota 1 400 000 000 EUR 

przeznaczona na projekty w sektorze 

publicznym, ponieważ środki te mają 

służyć wyeliminowaniu pierwotnych 

przyczyn migracji. 

(16) Pułap dotyczący możliwości 

realokowania przez EBI środków między 

poszczególnymi regionami w okresie 

objętym upoważnieniem należy zwiększyć 

z 10 % do 20 %; dotyczy to wyłącznie 

przypadków, gdy konieczne jest podjęcie 

działań w odpowiedzi na naglące i 

kryzysowe sytuacje, które mogą zaistnieć 

podczas okresu, na jaki udzielono EBI 

upoważnienia, i które mogą zostać uznane 

za priorytety unijnej polityki zewnętrznej. 

EBI powinien zawiadamiać Parlament 

Europejski o każdej decyzji dotyczącej 

realokacji, przedstawiając sprawozdanie 

uzasadniające i ocenę skutków. Realokacji 

nie mogą podlegać środki przewidziane w 

ramach upoważnienia do udzielania 

pożyczek sektorowi prywatnemu 

wynoszące 2 300 000 000 EUR ani też 

kwota 1 400 000 000 EUR przeznaczona 

na projekty w sektorze publicznym, 

ponieważ środki te mają służyć 

wyeliminowaniu pierwotnych przyczyn 

migracji. 
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Poprawka  9 

Wniosek dotyczący decyzji 

Motyw 17 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(17) Należy zmienić wykaz regionów i 

krajów kwalifikujących się oraz wykaz 

regionów i krajów potencjalnie 

kwalifikujących się, aby wyłączyć kraje o 

wysokim dochodzie i wysokim ratingu 

kredytowym (Brunei, Islandia, Izrael, 

Singapur, Chile i Korea Południowa). Do 

wykazu regionów i krajów potencjalnie 

kwalifikujących się należy natomiast dodać 

Iran. 

(17) Należy zaprojektować wykaz 

regionów i krajów kwalifikujących się oraz 

wykaz regionów i krajów potencjalnie 

kwalifikujących się w taki sposób, aby 

uzyskać największy wpływ na rozwój, i 

zmienić go, aby wyłączyć kraje o wysokim 

dochodzie i wysokim ratingu kredytowym 

(Brunei, Islandia, Izrael, Singapur, Chile i 

Korea Południowa). Do wykazu regionów i 

krajów potencjalnie kwalifikujących się 

należy natomiast dodać Iran. 

 

 

Poprawka  10 

Wniosek dotyczący decyzji 

Motyw 17 a (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (17a) Rada Europejska podkreśliła 

kluczową rolę, jaką EBI odgrywa w 

zewnętrznych stosunkach gospodarczych 

Unii, a na szczycie w dniach 20–21 marca 

2014 r. wezwała EBI, by „wnosił dalszy 

wkład w zwiększanie internacjonalizacji i 

konkurencyjności europejskich 

przedsiębiorstw”. Dostęp do finansowania 

jest dla MŚP jednym z najbardziej 

palących wyzwań. Potrzebna jest więc 

strategia EBI umożliwiająca kontynuację 

i poprawę dostępu MŚP do finansowania, 

w tym poprzez programy i inicjatywy na 

rzecz ułatwień w handlu, takie jak 

europejski instrument mikrofinansowy 

Progress i nowe instrumenty 

finansowania działalności handlowej 

europejskich MŚP. Ponadto należy 

ustanowić bardziej proaktywne wymogi w 

zakresie polityki dotyczącej MŚP oraz 

mikroprzedsiębiorstw dla banków 
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pośredniczących, które wypłacają środki 

EBI oraz dodatkowo zwiększyć 

przejrzystość w ocenie lokalnego wpływu 

gospodarczego i społecznego pożyczek 

udzielanych przez EBI przy pomocy 

pośredników. 

 

 

Poprawka  11 

Wniosek dotyczący decyzji 

Motyw 17 b (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (17b) Cele ilościowe EBI dotyczące 

działań związanych z klimatem znajdują 

się na dobrej drodze. EBI zapowiedział 

dalsze wzmożenie działań w dziedzinie 

klimatu w krajach rozwijających się o 35 

% do roku 2020. Dla umożliwienia EBI 

osiągnięcia tego celu należy przydzielać 

regionalne pułapy z wystarczającym 

finansowaniem, w przeciwnym razie EBI 

będzie musiał ograniczyć swoje działania 

w Azji i Ameryce Łacińskiej, czyli w 

regionach, w których tradycyjnie bardzo 

aktywnie finansował działania związane z 

klimatem. 

 

Poprawka  12 

Wniosek dotyczący decyzji 

Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 1 

Decyzja 466/2014/UE 

Artykuł 2 – ustęp 1 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

1. Maksymalny pułap dla działań EBI 

z zakresu finansowania w ramach 

gwarancji UE w latach 2014–2020 nie 

może przekroczyć kwoty 

32 300 000 000 EUR. Kwot, które zostały 

początkowo przeznaczone na działania z 

zakresu finansowania, ale które zostały 

następnie anulowane, nie wlicza się do 

1. Maksymalny pułap dla działań EBI 

z zakresu finansowania w ramach 

gwarancji UE w latach 2014–2020 nie 

może przekroczyć kwoty 

38 500 000 000 EUR. Kwot, które zostały 

początkowo przeznaczone na działania z 

zakresu finansowania, ale które zostały 

następnie anulowane, nie wlicza się do 
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pułapu. pułapu. 

 

 

Poprawka  13 

Wniosek dotyczący decyzji 

Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 1 

 Decyzja 466/2014/UE 

Artykuł 2 – ustęp 1 – litera a 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

a) kwota w maksymalnej wysokości 

30 000 000 000 EUR w ramach 

upoważnienia ogólnego, z czego na 

projekty w sektorze publicznym 

skierowane do uchodźców i społeczności 

ich przyjmujących przeznaczono 

maksymalnie 1 400 000 000 EUR; 

a) kwota w maksymalnej wysokości 

36 200 000 000 EUR w ramach 

upoważnienia ogólnego, z czego na 

projekty w sektorze publicznym 

skierowane do uchodźców i społeczności 

ich przyjmujących, a także na 

wyeliminowanie pierwotnych przyczyn 

migracji przeznaczono maksymalnie 

2 500 000 000 EUR; 

 

 

 

Poprawka  14 

Wniosek dotyczący decyzji 

Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera b 

Decyzja nr 466/2014/UE 

Artykuł 3 – ustęp 5 – akapit 1 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

W celu zapewnienia, by inwestycje sektora 

prywatnego miały największy wpływ na 

rozwój, EBI dąży do wzmocnienia 

lokalnego sektora prywatnego w krajach 

będących beneficjentami poprzez 

wspieranie lokalnych inwestycji, zgodnie z 

ust. 1 lit. a). W ramach swoich działań z 

zakresu finansowania wspierających 

realizację ogólnych celów określonych w 

ust. 1 EBI dąży również do lepszego 

wspierania projektów inwestycyjnych 

realizowanych przez MŚP z Unii. Aby 

skutecznie monitorować wykorzystanie 

środków finansowych na rzecz odnośnych 

W celu zapewnienia, by inwestycje sektora 

prywatnego miały największy wpływ na 

rozwój, EBI dąży do wzmocnienia 

lokalnego sektora prywatnego i przyczynia 

się do tworzenia sprzyjających warunków 

dla prywatnych przedsiębiorstw i 

inwestycji w krajach będących 

beneficjentami poprzez wspieranie 

lokalnych inwestycji, zgodnie z ust. 1 lit. 

a). W ramach swoich działań z zakresu 

finansowania wspierających realizację 

ogólnych celów określonych w ust. 1 EBI 

dąży również do lepszego wspierania 

projektów inwestycyjnych realizowanych 
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MŚP, EBI ustanawia i utrzymuje 

odpowiednie postanowienia umowne 

nakładające standardowe obowiązki 

sprawozdawcze na instytucje pośrednictwa 

finansowego i beneficjentów.”;. 

przez MŚP z Unii. Działania EBI z 

zakresu finansowania przyczyniają się do 

poprawy dostępu do rynku dla MŚP w 

państwach trzecich będących państwami 

partnerskimi Unii, a ich integracja z 

globalnymi łańcuchami wartości wnosi 

dalszy wkład w zwiększanie 

umiędzynarodowienia i konkurencyjności 

unijnych przedsiębiorstw. Aby skutecznie 

monitorować wykorzystanie środków 

finansowych na rzecz odnośnych MŚP, 

EBI ustanawia i utrzymuje odpowiednie 

postanowienia umowne nakładające 

standardowe obowiązki sprawozdawcze na 

instytucje pośrednictwa finansowego i 

beneficjentów. EBI dąży do rozpoznania 

przeszkód w dostępie MŚP do 

finansowania i do ich zlikwidowania; 

 

 

Poprawka  15 

Wniosek dotyczący decyzji 

Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera b a (nowa) 

Decyzja 466/2014/UE 

Artykuł 3 – ustęp 6  

 

Obowiązujący tekst Poprawka 

 ba) art. 3 ust. 6 otrzymuje brzmienie: 

„6.  Działania EBI z zakresu 

finansowania wspierające realizację 

ogólnych celów określonych w ust. 1 lit. b) 

wspierają projekty inwestycyjne przede 

wszystkim w dziedzinie transportu, energii, 

infrastruktury środowiskowej, a także 

technologii informacyjno-

komunikacyjnych, zdrowia i edukacji. 

Obejmuje to wytwarzanie i integrację 

energii ze źródeł odnawialnych, 

przekształcanie systemów energetycznych, 

aby umożliwić przejście na technologie i 

paliwa o niższej emisyjności, 

zrównoważone bezpieczeństwo 

energetyczne i infrastrukturę energetyczną, 

w tym infrastrukturę na potrzeby 

produkcji gazu i jego transportu na rynek 

„6.  Działania EBI z zakresu 

finansowania wspierające realizację 

ogólnych celów określonych w ust. 1 lit. b) 

wspierają projekty inwestycyjne przede 

wszystkim w dziedzinie transportu, energii, 

infrastruktury środowiskowej, a także 

technologii informacyjno-

komunikacyjnych, zdrowia i edukacji. 

Obejmuje to wytwarzanie i integrację 

energii ze źródeł odnawialnych, działania 

w zakresie efektywności energetycznej, 

przekształcanie systemów energetycznych, 

aby umożliwić przejście na technologie i 

paliwa o niższej emisyjności, 

zrównoważone bezpieczeństwo 

energetyczne i infrastrukturę energetyczną, 

a także elektryfikację obszarów wiejskich, 
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energetyczny Unii, a także elektryfikację 

obszarów wiejskich, infrastrukturę 

środowiskową, taką jak infrastruktura 

wodno-sanitarna oraz zielona 

infrastruktura, infrastrukturę sieci 

telekomunikacyjnych i 

szerokopasmowych. 

infrastrukturę środowiskową, taką jak 

infrastruktura wodno-sanitarna oraz zielona 

infrastruktura, infrastrukturę sieci 

telekomunikacyjnych i 

szerokopasmowych.” 

(http://eur-lex.europa.eu/legal-

content/PL/TXT/HTML/?uri=CELEX:32014D0466&from=EN) 

Uzasadnienie 

Produkcja i przesył gazu nie powinny być objęte gwarancją UE ze względu na to, że stanowi 

ona dotację do paliw kopalnych. Decyzja powinna wprowadzić konkluzje Rady Europejskiej z 

dnia 22 maja 2013 r. dotyczące stopniowego wycofywania dotacji szkodliwych dla 

środowiska lub gospodarki, w tym dotacji na wydobycie paliw kopalnych. 

 

 

Poprawka  16 

Wniosek dotyczący decyzji 

Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera c 

Decyzja 466/2014/UE 

Artykuł 3 – ustęp 7 – akapit 4 a (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 Działania EBI powinny obejmować 

między innymi konkretne czynności 

mające na celu stopniowe wycofanie 

finansowania projektów utrudniających 

osiągnięcie unijnych celów w obszarze 

klimatu, jak również zintensyfikowanie 

starań w celu wspierania odnawialnych 

źródeł energii i efektywności 

energetycznej. 

 

Poprawka  17 

Wniosek dotyczący decyzji 

Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera c 

Decyzja nr 466/2014/UE 

Artykuł 3 – ustęp 8 – akapit 1 
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

Działania EBI z zakresu finansowania 

wspierające realizację ogólnych celów 

określonych w ust. 1 lit. d) wspierają 

projekty inwestycyjne, które eliminują 

pierwotne przyczyny migracji, 

przyczyniają się do długoterminowej 

odporności gospodarczej i zapewniają 

zrównoważony rozwój w krajach będących 

beneficjentami. Działania EBI z zakresu 

finansowania służą w szczególności 

zaspokojeniu zwiększonych potrzeb w 

zakresie infrastruktury i powiązanych 

usług w odpowiedzi na napływ 

migrantów, a także zwiększeniu szans 

znalezienia zatrudnienia przez uchodźców 

i członków społeczności ich 

przyjmujących, aby wesprzeć integrację 

gospodarczą i umożliwić uchodźcom 

uzyskanie samodzielności. 

Działania EBI z zakresu finansowania 

wspierające realizację ogólnych celów 

określonych w ust. 1 lit. d) wspierają 

projekty inwestycyjne, które eliminują 

pierwotne przyczyny migracji, 

przyczyniają się do długoterminowej 

odporności gospodarczej i zapewniają 

zrównoważony rozwój w krajach będących 

beneficjentami, m.in. wzmacniają 

działania humanitarne, wspierają budowę 

infrastruktury i tworzenie miejsc pracy, 

przy jednoczesnym zapewnieniu zgodności 

z celami zrównoważonego rozwoju. 

Działania EBI z zakresu finansowania 

służą w szczególności zaspokojeniu 

zwiększonych potrzeb w zakresie 

infrastruktury i transportu, energii i 

dostępu do energii oraz telekomunikacji, 

ponieważ projekty te znacząco zwiększają 

potencjał handlowy i mogą wywołać efekt 

dźwigni w internacjonalizacji MŚP, 

zwłaszcza w regionach o niekorzystnych 

warunkach geograficznych, lecz także 

wykorzystaniu potencjału w takich 

sektorach jak rolnictwo, zielone 

technologie, badania i innowacje oraz 

prawa własności, a ponadto wzmocnieniu 

działań humanitarnych, wsparciu 

tworzenia godnych miejsc pracy i 

kształcenia uchodźców i członków 

społeczności ich przyjmujących, aby 

wesprzeć integrację gospodarczą i 

umożliwić uchodźcom uzyskanie 

samodzielności, przy jednoczesnym 

zapewnieniu pełnego poszanowania praw 

człowieka, w szczególności praw 

pracowniczych i socjalnych, oraz 

praworządności. 

 

Poprawka  18 

Wniosek dotyczący decyzji 

Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera c 

Decyzja nr 466/2014/UE 

Artykuł 3 – ustęp 8 – litera b 
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

b) sektor publiczny, w tym gminy i 

podmioty sektora publicznego, w obszarze 

infrastruktury i usług, aby zaspokoić 

znacznie zwiększone potrzeby.”; 

b) sektor publiczny, w tym gminy i 

podmioty sektora publicznego, w obszarze 

infrastruktury i usług, w szczególności 

związanych z opieką zdrowotną i ze 

specjalnymi instytucjami dla dzieci, z 

urządzeniami sanitarnymi i edukacją 

szkolną, aby zaspokoić znacznie 

zwiększone potrzeby; 

Uzasadnienie 

Leczenie, szczególnie dzieci, pomyślna profilaktyka chorób dzięki wystarczającemu 

zaopatrzeniu sanitarnemu i zapewnienie edukacji szkolnej znajdują się wysoko w hierarchii 

potrzeb migrujących dzieci i ich rodzin. 

 

 

Poprawka  19 

Wniosek dotyczący decyzji 

Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera c a (nowa) 

 Decyzja 466/2014/UE 

Artykuł 3 – ustęp 8 a (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 ca) dodaje się ustęp w brzmieniu: 

 8a. Programy dotyczące MŚP w 

państwach trzecich powinny zostać 

ukierunkowane na ich włączenie do 

globalnych łańcuchów dostaw, natomiast 

szczególnie w krajach wschodniego i 

południowego sąsiedztwa tego rodzaju 

programy EBI powinny być zorientowane 

na włączenie MŚP do europejskich 

łańcuchów wartości. 

 

 

Poprawka  20 

Wniosek dotyczący decyzji 

Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera c b (nowa) 

Decyzja 466/2014/UE 

Artykuł 3 – ustęp 8 b (nowy) 
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 cb) dodaje się ustęp w brzmieniu: 

 8b. EBI dopilnowuje, aby spółki 

uczestniczące w projektach 

współfinansowanych przez EBI miały 

obowiązek przestrzegać zasady równości 

wynagrodzeń i przejrzystości wynagrodzeń 

oraz zasady równości płci określonych w 

dyrektywie 2006/54/WE Parlamentu 

Europejskiego i Rady1a. Decyzje EBI 

dotyczące finansowania projektów 

uwzględniają działania przedsiębiorstw 

wnioskodawców w dziedzinie społecznej 

odpowiedzialności przedsiębiorstw. 

 ______________ 

 1a Dyrektywa 2006/54/WE Parlamentu 

Europejskiego i Rady z dnia 5 lipca 2006 

r. w sprawie wprowadzenia w życie zasady 

równości szans oraz równego traktowania 

kobiet i mężczyzn w dziedzinie 

zatrudnienia i pracy (Dz.U. L 204 z 

26.7.2006, s. 23). 

 

 

 

Poprawka  21 

Wniosek dotyczący decyzji 

Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 5 – litera a 

Decyzja nr 466/2014/UE 

Artykuł 11 – ustęp 1 – litera b 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

b) EBI opracowuje wskaźniki 

dotyczące projektów, które są realizowane 

w ramach strategicznej odpowiedzi 

mającej na celu wyeliminowanie 

pierwotnych przyczyn migracji;”; 

b) EBI opracowuje wskaźniki 

dotyczące projektów, które są realizowane 

w ramach strategicznej odpowiedzi 

mającej na celu wyeliminowanie 

pierwotnych przyczyn migracji, w ramach 

szczegółowego i regularnego 

porozumienia i współpracy z 

zainteresowanymi stronami i 

społeczeństwem obywatelskim; 
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Poprawka  22 

Wniosek dotyczący decyzji 

Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 5 – litera a a (nowa) 

 Decyzja 466/2014/UE 

Artykuł 11 – ustęp 1 – litera c 

 

Obowiązujący tekst Poprawka 

 aa) lit. c) otrzymuje brzmienie: 

„c) ocenę wkładu działań EBI z 

zakresu finansowania w realizację unijnych 

celów polityki zewnętrznej i celów 

strategicznych, z uwzględnieniem 

regionalnych technicznych wytycznych 

operacyjnych, o których mowa w art. 5; 

„c) ocenę wkładu działań EBI z 

zakresu finansowania w realizację unijnych 

celów polityki zewnętrznej i celów 

strategicznych i ich spójności z innymi 

strategiami politycznymi Unii. 

 Komisja, we współpracy z Europejską 

Służbą Działań Zewnętrznych (ESDZ), 

tworzy ramy i metodykę rocznej 

sprawozdawczości EBI dotyczącej jego 

działań objętych gwarancją wspólnotową i 

ich zgodności z ogólnymi zasadami 

leżącymi u podstaw działań zewnętrznych 

Unii, o których mowa w art. 21 TUE. 

Kluczowym celem tej sprawozdawczości 

jest monitorowanie przestrzegania przez 

EBI obowiązków wynikających z TUE 

oraz przepisów art. 21, obejmujących 

poszanowanie i wspieranie praw 

człowieka, eliminację ubóstwa i 

zarządzanie zagrożeniami dla środowiska. 

 Metodyka ta zostanie opracowana przez 

Komisję i ESDZ w ciągu roku po wejściu 

w życie niniejszej decyzji zmieniającej i 

będzie oparta na składaniu przez EBI 

sprawozdań dotyczących przestrzegania 

praw człowieka, zgodnie z wymogami 

strategicznych ram i planu działania UE 

dotyczących praw człowieka i demokracji. 

 Na podstawie rocznej sprawozdawczości 

EBI Komisja sporządza każdego roku dla 

Parlamentu Europejskiego swoją własną 

ocenę informacji przedstawionych przez 

EBI i sugeruje ewentualne zmiany 

polityki i procedur realizowanych przez 
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Bank w celu przyjęcia przez państwa 

członkowskie po uwzględnieniu opinii 

Parlamentu na ich temat. Ewentualne 

zalecenia Komisji Europejskiej i 

Parlamentu Europejskiego dotyczące 

sposobów usprawnienia 

sprawozdawczości EBI w tym zakresie 

uwzględnia się podczas uaktualniania 

regionalnych technicznych wytycznych 

operacyjnych.” 

(http://eur-lex.europa.eu/legal-

content/PL/TXT/HTML/?uri=CELEX:32014D0466&from=EN) 

Uzasadnienie 

Główną obawą dotyczącą udzielania przez EBI pożyczek poza UE pozostaje 

operacjonalizacja na miejscu przepisów ustanowionych w upoważnieniu EBI do udzielania 

pożyczek na rzecz państw trzecich. W tym kontekście nadrzędne znaczenie miałoby 

skonstruowanie mechanizmu oceny zgodności z art. 21 TUE, w celu skłonienia EBI do 

utworzenia i wdrożenia skutecznych procedur due diligence w zakresie kontroli działań 

wspieranych przez Bank w odniesieniu do ich potencjalnego wpływu na prawa człowieka, 

eliminację ubóstwa i środowisko naturalne. 

 

 

Poprawka  23 

Wniosek dotyczący decyzji 

Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 5 a (nowy)  

Decyzja nr 466/2014/UE 

Artykuł 11 – ustęp 2  

 

Obowiązujący tekst Poprawka 

 5a) art. 11 ust. 2 otrzymuje brzmienie: 

2. Do celów sprawozdania Komisji, o 

którym mowa w ust. 1, EBI przekazuje 

Komisji roczne sprawozdania z działań 

EBI z zakresu finansowania prowadzonych 

na podstawie niniejszej decyzji, w tym 

wszelkie niezbędne elementy 

umożliwiające Komisji przygotowanie 

sprawozdań zgodnie z ust. 1. EBI może 

również udostępniać Komisji dodatkowe 

informacje, które mogą pozwolić 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 

uzyskać kompleksowy obraz działań 

2. Do celów sprawozdania Komisji, o 

którym mowa w ust. 1, EBI przekazuje 

Komisji roczne sprawozdania z działań 

EBI z zakresu finansowania prowadzonych 

na podstawie niniejszej decyzji, w tym 

wszelkie niezbędne elementy 

umożliwiające Komisji przygotowanie 

sprawozdań zgodnie z ust. 1. EBI może 

również udostępniać Komisji dodatkowe 

informacje, które mogą pozwolić 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 

uzyskać kompleksowy obraz działań 

zewnętrznych EBI. Parlament Europejski 
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zewnętrznych EBI. może, na podstawie rocznych sprawozdań, 

opracować zalecenia dla EBI dotyczące 

poszczególnych projektów w trakcie 

realizacji. 

 

 

 

Poprawka  24 

Wniosek dotyczący decyzji 

Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 6 

Decyzja nr 466/2014/UE 

Artykuł 20 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

Do dnia 31 grudnia 2021 r. Komisja 

przedstawia Parlamentowi Europejskiemu 

i Radzie końcowe sprawozdanie z oceny 

dotyczące stosowania niniejszej decyzji. 

W celu wzmocnienia kontroli 

parlamentarnej strukturę zarządzania 

EBI reorganizuje się zgodnie ze 

wzmocnionym systemem zarządzania 

Europejskiego Funduszu na rzecz 

Inwestycji Strategicznych (EFIS). 

Komisja przedstawia informacje o 

przeprowadzaniu tej reorganizacji do dnia 

31 grudnia 2017 r. Ponadto EBI 

informuje Parlament Europejski o swoich 

decyzjach inwestycyjnych, przedstawia 

oceny wpływu, które wykazują zgodność 

planowanych projektów z celami 

zrównoważonego rozwoju i 

porozumieniem paryskim, a także 

publikuje sprawozdania dotyczące 

wszelkich finansowanych projektów, 

wynikach dochodzeń wewnętrznych, o 

selekcji, nadzorze oraz ocenie działań i 

programów, z wykorzystaniem 

zrozumiałych i mierzalnych wskaźników, 

a także o metodologii i wynikach oceny ex 

ante i ex post każdego z finansowanych 

projektów, z poszanowaniem handlowych 

uwarunkowań działań podejmowanych w 

sektorze prywatnym, zwłaszcza o 

powodach odrzucenia przedstawionych 

projektów. 

 Do dnia 31 grudnia 2021 r. Komisja 

przedkłada Parlamentowi Europejskiemu 

i Radzie końcowe sprawozdanie z oceny 
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dotyczące stosowania niniejszej decyzji. 
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